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Úvodné obrady Кириш сөз

Znak kríža Айкаш жыгачтын белгиси

V mene Otca, Syna a Ducha

Svätého.

Атанын, Уулдун жана ыйык рухтун

атынан.

Amen Оомий

Pozdrav Салам

Milosť nášho Pána Ježiša

Krista, a láska k Bohu, a

spoločenstvo Ducha Svätého

Buďte s vami všetkými.

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети баарыңар

менен бол.

A so svojím duchom. Рухуң менен.

Pokánie Пенитенциалдык иш

Bratia (bratia a sestry),

uznáme naše hriechy, A tak

sa pripravte na oslavu

posvätných tajomstiev.

Бир туугандар (бир туугандар), биз

күнөөлөрүбүздү таанып-билели,

Ошентип, ыйык сырларды белгилөө

үчүн өзүбүздү даярдайбыз.

Priznávam Všemohúceho

Boha A pre teba, moji bratia a

sestry, že som veľmi zhrešil, V

mojich myšlienkach a podľa

mojich slov, v tom, čo som

urobil, av tom, čo som

neurobil, Cez moju chybu, Cez

moju chybu, Prostredníctvom

mojej najťažšej chyby; Preto

sa pýtam požehnanej Mary,

ktorá je vždy Všetci anjeli a

svätí, A ty, moji bratia a

sestry, modliť sa za mňa k

Pánovi, nášmu Bohu.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана менин

сөздөрүмдө, Мен кылган ишиме

жана мен кыла алган жокмун,

Менин күнөөм менен, Менин күнөөм

менен, менин эң оор жараксыз адам

аркылуу; Ошондуктан мен

Мариямдан качып кетем, Бардык

периштелер жана ыйыктар, Сен,

бир туугандарым, Мен үчүн Кудай-

Теңирибиз үчүн тилен.

Nech je Všemohúci Boh,

zmiluj sa nad nami, Odpusť

nám naše hriechy, A priveďte

nás do večného života.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.

Amen Оомий
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Kyri Кыре

Pane zľutuj sa. Теңир, ырайым кыл.

Pane zľutuj sa. Теңир, ырайым кыл.

Kriste, zmiluj sa. Машаяк, ырайым кыл.

Kriste, zmiluj sa. Машаяк, ырайым кыл.

Pane zľutuj sa. Теңир, ырайым кыл.

Pane zľutuj sa. Теңир, ырайым кыл.

Gloria Глория

Sláva Bohu na výsostiach, a

na zemi pokoj ľuďom dobrej

vôle. Chválime ťa, žehnáme ti,

zbožňujeme ťa, oslavujeme

ťa, ďakujeme ti za tvoju veľkú

slávu, Pane Bože, nebeský

Kráľ, Ó Bože, všemohúci Otče.

Pane Ježišu Kriste,

Jednorodený Syn, Pane Bože,

Baránok Boží, Syn Otca,

snímaš hriechy sveta, zmiluj

sa nad nami; snímaš hriechy

sveta, prijmi našu modlitbu;

sedíš po pravici Otca, zmiluj

sa nad nami. Lebo ty jediný si

Svätý, ty jediný si Pán, ty

jediný si Najvyšší, Ježiš

Kristus, s Duchom Svätým, v

sláve Boha Otca. Amen.

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер жузундо

тынчтык. Биз сени мактайбыз, биз

сага батабыз, биз сени сүйөбүз, биз

сени даңктайбыз, Сенин улуулугуң

үчүн рахмат айтабыз, Теңир Кудай,

асмандагы Падыша, Оо, Кудай,

кудуреттүү Ата. Мырзабыз Иса

Машаяк, Жалгыз Уулу, Теңир Кудай,

Кудайдын Козусу, Атанын Уулу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып кетесиң,

бизге ырайым кыл; сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, биздин

тиленүүбүздү кабыл алуу; сен

Атанын оң жагында отурасың, бизге

ырайым кыл. Анткени Сен гана

Ыйыксың, Сен жалгыз Теңирсиң,

Сен гана Эң Жогоркусуң, Ыйса

Машайак, Ыйык Рух менен, Кудай

Атанын даңкында. Оомийин.

Zberať Чогултуу

Modlime sa. Келгиле намаз окуйлу.

Amen. Оомийин.

Liturgia slova Сөздүн литургиясы

Prvé čítanie Биринчи окуу

Slovo Pánovo. Теңирдин сөзү.

Bohu vďaka. Кудайга шүгүр.

Zodpovedný žalm Resoriial Resh
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Druhé čítanie Экинчи окуу

Slovo Pánovo. Теңирдин сөзү.

Bohu vďaka. Кудайга шүгүр.

Evanjelium Инжил

Pán nech je s vami. Теңир сени менен болсун.

A so svojím duchom. Жана сенин руху менен.

Čítanie zo svätého evanjelia

podľa N.

Ыйык Инжилден окуу Н.

Sláva tebe, Pane Даңк сага, Теңир

Evanjelium Pána. Жахабанын Инжили.

Chvála ti, Pane Ježišu Kriste. Сага даңк, Мырзабыз Иса Машаяк.

Profesia viery Ишеним кесиби

Verím v jedného Boha, Otče

všemohúci, tvorca neba a

zeme, všetkých vecí

viditeľných a neviditeľných.

Verím v jedného Pána Ježiša

Krista, jednorodený Syn Boží,

zrodený z Otca pred všetkými

vekmi. Boh od Boha, Svetlo zo

Svetla, pravý Boh od pravého

Boha, splodený, nie stvorený,

jednopodstatný s Otcom;

skrze neho všetko vzniklo. Pre

nás ľudí a pre našu spásu

zostúpil z neba, a Duchom

Svätým bola vtelená Panna

Mária, a stal sa človekom. Pre

nás bol ukrižovaný za vlády

Pontského Piláta, zomrel a bol

pochovaný, a vstal na tretí

deň v súlade s Písmom.

Vystúpil do neba a sedí po

pravici Otca. Znova príde v

sláve súdiť živých i mŕtvych a

jeho kráľovstvu nebude

konca. Verím v Ducha

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен жерди

жараткан, көрүнгөн жана

көрүнбөгөн бардык нерселерден.

Мен бир Теңир Ыйса Машайакка

ишенем, Кудайдын жалгыз Уулу,

бардык доорлордон мурда Атадан

төрөлгөн. Кудайдан Кудай, Нурдан

нур, чыныгы Кудай чыныгы

Кудайдан, төрөлгөн, жаратылган

эмес, Атага кошулган; ал аркылуу

бардык нерсени жасады. Ал биз

үчүн жана биздин куткарылышыбыз

үчүн асмандан түштү, жана Ыйык

Рух аркылуу Бүбү Мариямдан

жаралган, жана адам болуп калды.

Биз үчүн ал Понтий Пилаттын

тушунда айкаш жыгачка кадалган,

ал өлүмгө дуушар болуп, көмүлгөн,

үчүнчү күнү кайра тирилди Ыйык

Жазмага ылайык. Ал асманга

көтөрүлдү Ал Атасынын оң жагында

отурат. Ал кайрадан даңк менен

келет тирүүлөрдү жана өлгөндөрдү

соттош үчүн Анын
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Svätého, Pána, darcu života,

ktorý vychádza z Otca a Syna,

ktorý s Otcom a Synom je

uctievaný a oslavovaný, ktorý

hovoril skrze prorokov. Verím

v jednu, svätú, katolícku a

apoštolskú Cirkev. Vyznávam

jeden krst na odpustenie

hriechov a teším sa na

vzkriesenie mŕtvych a život

budúceho sveta. Amen.

падышачылыгынын аягы болбойт.

Мен Ыйык Рухка, Теңирге, өмүр

берүүчүгө ишенем, Ата менен

Уулдан чыккан, Атасы жана Уулу

менен бирге табынган жана

даңкталган, пайгамбарлар аркылуу

сүйлөгөн. Мен бир, ыйык, католик

жана апостолдук чиркөөгө ишенем.

Мен күнөөлөрүмдүн кечирилиши

үчүн бир чөмүлдүрүүнү мойнума

алам жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык менен

күтөм жана акыр замандын

жашоосу. Оомийин.

Homíliu Homily

Univerzálna modlitba Универсалдуу тиленүү

Modlime sa k Pánovi. Биз Жахабага сыйынабыз.

Pane, vypočuj našu modlitbu. Раббим, тилегибизди ук.

Liturgia Eucharistie Uucharistтин

литургиясы

Ofertorium Сунуш

Nech je zvelebený Boh na

veky.

Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Modlite sa, bratia (bratia a

sestry), že moja a tvoja obeť

môže byť Bohu prijateľný,

všemohúceho Otca.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин курмандыгым

жана сеники Кудайга жаккан

болушу мүмкүн, кудурети күчтүү

Ата.

Nech Pán prijme obeť z tvojich

rúk na chválu a slávu jeho

mena, pre naše dobro a dobro

celej jeho svätej Cirkvi.

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын

ысмынын даңкы жана даңкы үчүн,

биздин жыргалчылыгыбыз үчүн

жана анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

Amen. Оомийин.

Eucharistická modlitba Эвхаристикалык тиленүү
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Pán nech je s vami. Теңир сени менен болсун.

A so svojím duchom. Жана сенин руху менен.

Pozdvihnite svoje srdcia. Жүрөгүңдү көтөр.

Zdvíhame ich k Pánovi. Биз аларды Теңирге көтөрөбүз.

Vzdávajme vďaky Pánovi,

nášmu Bohu.

Кудай-Теңирибизге ыраазычылык

билдирели.

Je to správne a spravodlivé. Бул туура жана адилеттүү.

Svätý, svätý, svätý Pán Boh

zástupov. Nebo a zem sú plné

tvojej slávy. Hosanna na

výsostiach. Požehnaný, ktorý

prichádza v mene Pánovom.

Hosanna na výsostiach.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман менен

жер сенин даңкыңа толгон. Хосанна

эң бийик. Теңирдин атынан келген

адам бактылуу. Хосанна эң бийик.

Tajomstvo viery. Ыйман сыры.

Ohlasujeme tvoju smrť, Pane,

a vyznávaj svoje vzkriesenie

kým znova neprídeš. alebo:

Keď jeme tento chlieb a

pijeme tento pohár,

zvestujeme tvoju smrť, Pane,

kým znova neprídeš. alebo:

Zachráň nás, Spasiteľ sveta,

lebo tvojím krížom a

zmŕtvychvstaním oslobodili

ste nás.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз тирилилериңди

жарыяла сен кайра келгенче. Же:

Бул нанды жеп, бул чөйчөктү

ичкенде, Сенин өлүмүңдү

жарыялайбыз, Теңир, сен кайра

келгенче. Же: Бизди куткар,

дүйнөнүн Куткаруучусу, Анткени

сенин айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

Amen. Оомийин.

obrad prijímania Коомчулук ырымы

Na príkaz Spasiteľa a tvorený

božským učením, dovoľujeme

si povedať:

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга батынабыз:

Otče náš, ktorý si na

nebesiach, posväť sa meno

tvoje; príď kráľovstvo tvoje,

nech sa stane tvoja vôľa na

zemi ako v nebi. Chlieb náš

každodenný daj nám dnes, a

odpusť nám naše viny, ako aj

Асмандагы Атабыз, Сенин ысымың

ыйыкталсын; Сенин

падышачылыгың келсин, сенин

эркиң аткарылат асманда кандай

болсо, жерде да. Бүгүн бизге

күнүмдүк наныбызды бер, жана

биздин күнөөлөрүбүздү кечир, Бизге
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my odpúšťame svojim

vinníkom; a neuveď nás do

pokušenia, ale zbav nás zlého.

каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди азгырууга

алып барба, бирок бизди

жамандыктан сакта.

Osloboď nás, Pane, od

každého zla, daruj pokoj v

našich dňoch, že s pomocou

tvojho milosrdenstva môžeme

byť vždy oslobodení od

hriechu a v bezpečí pred

každou úzkosťou, keď

očakávame požehnanú nádej

a príchod nášho Spasiteľa,

Ježiša Krista.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта, ырайымдуулук

менен биздин күндөрдө тынчтык

бер, Сенин ырайымың менен, биз ар

дайым күнөөдөн таза болушубуз

мүмкүн жана бардык

кыйынчылыктардан коопсуз, биз

куттуу үмүттү күтүп жатабыз жана

биздин Куткаруучубуз Ыйса

Машайактын келиши.

Pre kráľovstvo, sila a sláva sú

tvoje teraz a navzdy.

Падышалык үчүн, күч жана даңк

сеники Азыр жана түбөлүккө.

Pane Ježišu Kriste, ktorý

povedal vašim apoštolom:

Pokoj ti zanechávam, svoj

pokoj ti dávam, nehľaď na

naše hriechy, ale na viere

vašej Cirkvi, a daruj jej pokoj a

jednotu v súlade s vašou

vôľou. Ktorí žijú a kraľujú na

veky vekov.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким сенин

элчилериңе мындай деди: Тынчтык

мен сени таштап, тынчтык берем

сага, биздин күнөөлөрүбүзгө

караба, бирок чиркөөңүздүн

ишеними боюнча, жана

ырайымдуулук менен ага тынчтык

жана биримдик берсин сенин

эркиңе ылайык. Алар түбөлүккө

жашап, түбөлүккө падышачылык

кылышат.

Amen. Оомийин.

Pokoj Pánov nech je vždy s

vami.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым силер

менен болсун.

A so svojím duchom. Жана сенин руху менен.

Darujme si navzájom

znamenie pokoja.

Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин сунуштайлы.

Baránok Boží, ty snímaš

hriechy sveta, zmiluj sa nad

nami. Baránok Boží, ty snímaš

hriechy sveta, zmiluj sa nad

nami. Baránok Boží, ty snímaš

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

ырайым кыл. Кудайдын Козусу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып кетесиң,

бизге ырайым кыл. Кудайдын
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hriechy sveta, daruj nám

pokoj.

Козусу, сен дүйнөнүн күнөөлөрүн

алып кетесиң, бизге тынчтык бер.

Hľa, Baránok Boží, hľa, kto

sníma hriechy sveta.

Blahoslavení, ktorí sú povolaní

na Baránkovu večeru.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына, ал

дүйнөнүн күнөөлөрүн мойнуна

алды. Козунун кечки тамагына

чакырылгандар бактылуу.

Pane, nie som hoden že by si

mal vstúpiť pod moju strechu,

ale povedz len slovo a moja

duša bude uzdravená.

Теңир, мен татыктуу эмесмин менин

чатырымдын астына кирүүң үчүн,

бирок бир гана сөздү айтсам,

жаным айыгат.

Telo (Krv) Krista. Машаяктын Денеси (Каны).

Amen. Оомийин.

Modlime sa. Келгиле намаз окуйлу.

Amen. Оомийин.

Záverečné obrady КОРКУНУЧУ КАНДАЛАР

Požehnanie Бата

Pán nech je s vami. Теңир сени менен болсун.

A so svojím duchom. Жана сенин руху менен.

Nech ťa žehná všemohúci

Boh, Otca i Syna i Ducha

Svätého.

Жараткан Алла ыраазы болсун Ата,

Уул жана Ыйык Рух.

Amen. Оомийин.

Prepustenie Кызматтан бошотуу

Choďte ďalej, omša sa končí.

Alebo: Choďte a ohlasujte

evanjelium Pánovo. Alebo:

Choďte v pokoji a oslavujte

Pána svojím životom. Alebo:

Choď v pokoji.

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы Кабарын

жарыяла. Же: Өз өмүрүң менен

Теңирди даңктап, тынчтык менен

бар. Же: Тынчтык менен кет.

Bohu vďaka. Кудайга шүгүр.
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